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` :xF «n §f ¦n g©x ¬wÎi¥p §a¦l zi®¦Y ¦B ©dÎl©r  ©g¬¥S©p §n«©l

To the Chief Musician, upon the winepress, a Psalm of the sons of Korah.

La'menase'ah al ha'gitit li'bneh Korah mizmor.

a:zF «̀ -ä §v  ' ¬»c  Li À¤zFp §M §W ¦n  zF ¬ci ¦c§IÎd ©n 

How beloved are Your dwelling places, Adoniye of Hosts.

Ma yedidot mishkenotecha Adonai Seba'ot.

b:i «̈g l ¬¥wÎl ¤̀  EÀp §P©x§i i®¦xÜ §aE i¬¦A¦l  'Åc zF¶x §v ©g§l  »i ¦W §t©p | d¸̈z§lM̈Îm©b §e  d Ä̈t §q §k¦p

My soul yearns and even pines for the courtyards of Adoniye; my heart and
my flesh will sing for joy to the living Almighty.

Nichsefa ve'gam kaleta nafshi le'hasrot Adonai libi u'bsari yeranenu el El hai.

 c'ć  Li ¤zFg §A §f ¦nÎz ¤̀  d̈i¬¤gÅx §t ¤̀  dz̈¶̈WÎx ¤W£̀  »D̈l o ¬¥w | xF³x §cE z¦i ¿©a  d ῭ §v¶̈n | xFŖ ¦vÎm©B
:i «̈wl`¥e  i À¦M§l ©n  zF ®̀-ä §v

Even the bird has found a house, and the swallow a nest for herself, where she
places her young on the ruins of Your Altars, Adoniye of Hosts, my King and my
God.

Gam sipor mase'a bayit u'dror ken  lah asher shata efroheha et mizbehotecha Adonai
Seba'ot malki v'Elohai.

d :d̈l «¤Q  LE¬l§l »©d«§i  cF Àr L®¤zi¥a í ¥a §WFi i¥x §W ©̀
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Fortunate are those who dwell in Your house; may they continue to praise
You, Selah.

Ashreh yoshebeh betecha od yehal'lucha sela.

e :m«̈aä§l ¦A  zF ÀN ¦q §n K®̈aÎFl fF ¬r  mc̈ ῭ í¥x §W ©̀

Fortunate is the man whose strength is in You; ways [of uprightness are] in his
heart.

Ashreh adam oz lo bach mesilot bi'lbabam.

f :d«¤xFn d¬¤h §r©i  zF Àkẍ §AÎm©B  EdE®zi ¦W§i óï §r ©n ̀ k̈Ä ©d  w ¤n ¥́r §A | i³¥x §ar

Those who pass through the valley of Weeping, make it into a spring [with their
tears]; even with their blessings they enwrap their Teacher.

Obereh be'emek ha'bacha mayan yeshituhu gam berachot yate more.

g:oF «I ¦v §A mi ¦́wl¡̀Îl ¤̀ d ¤̀ ẍ¥i l¦i®̈gÎl ¤̀  l¦i ©́g ¥n Ek§l¥i

They go from strength to strength, [every one] appears before God in Zion.

Yelchu me'hayil el hayil yera'e el Elohim be'Siyon.

 h:d̈l «¤q aẃ£r«©i i ¥wl¡̀ dp̈i̧ ¦f £̀ «»©d i®¦z̈N ¦t §z d´̈r §n ¦W zF`-ä §v mi ¦́wl¡̀  ' ³»c

Adoniye, God of Hosts, hear my prayer, give ear, God of Jacob, Selah.

Adonai Elohim Seba'ot shim'a tefilati ha'azina Eloheh Ya'akob sela.

i:L«¤gi ¦W §n í¥p §R  h À¥A ©d §e mi ®¦wl¡̀ d́ ¥̀ §x Ep¥P ¦bn̈
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Behold our shield [the temple] O’ God and look upon the face of Your
annointed.

Maginenu re'eh Elohim ve'habet peneh meshihecha.

`ixEÀC ¦n i ®©wl¡̀ zí ¥a §A  s ¥tFY §q ¦d  i ¦Y §x À©gÄ s¤l¬̈̀ Å¥n  Li À¤x¥v£g«©A  mF¬iÎaF «h i³¦M
:r ©W«¤xÎi¥l¢d ῭ §A

For better a day in Your courtyards than a thousand [days elsewhere], I
would rather stand at the threshold of the House of my God, than to dwell in
the tents of wickedness.

Ki tob yom ba'haserecha me'alef baharti histofef be'bet Elohai mi'dur be'aholeh resha.

ai:mi «¦nz̈ §A mi¬¦k§l «d©l  aF Àh  r©p §n¦iÎ`«l  ' ®c ó ¥Y¦i cFak̈ §e o ¥́g mi ¬¦w Ål¡̀  ' ¶c »o¥bn̈E | W ¤n ¤̧W i³¦M

For [my] sun and [my] shield is Adoniye, God; Adoniye bestows favor and
glory, He will not withhold goodness from those who walk wholeheartedly.

Ki  shemesh  u'magen  Adonai  Elohim  hen  ve'chabod  yiten  Adonai  lo  yimna  tob
la'holechim be'tamim.

bi:K«̈A  ©g¬¥h»A mÀc̈ ῭  i¬¥x §W ©̀  zF ®̀-ä §v  ' ¬c

Adoniye of Hosts, fortunate is the man who trusts in You.

Adonai Seba'ot ashreh adam bote'ah bach.
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